Титовец Елена Иосифовна, кандидат исторических наук, зав.сектором книговедения отдела редких книг и рукописей Центральной научной библиотеки имени Якуба Коласа Национальной академии наук Беларуси

Губанова Ольга Александровна, младший научный сотрудник отдела редких книг и рукописей Центральной научной библиотеки имени Якуба Коласа Национальной академии наук Беларуси

Государственное  учреждение «Центральная науч​ная библиотека имени Якуба Коласа Национальной академии наук Беларуси», г. Минск
Исследование кириллических изданий XVI–XVIII вв. 

в ЦНБ НАН Беларуси
В статье дается обзор коллекции кириллических изданий  Центральной научной библиотеки имени Якуба Коласа Национальной академии наук Беларуси. Приводится информация о количестве книг, их тематике, хронологических рамках и типографиях. Проводится небольшой экскурс в историю создания академической библиотеки и формирования коллекции кириллицы. Анализируется работа по изучению коллекции, затрагиваются цели и задачи, которые стоят перед составителями каталога кириллических изданий белорусских типографий XVI–XVIII вв.
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The article gives an overview of the collection of Cyrillic books from the Yakub Kolas Central Science Library of the National Academy of Sciences of Belarus. The article introduces information on the quantity of books in the collection, their subject matter, chronological framework and printing houses. There is also a brief history of the Library and a short insight into building of the collection of Cyrillic books. The article provides an analysis of the collection’s previous research and introduces the tasks and objectives that authors of the catalogue of Cyrillic books printed in Belarussian printing houses in XVI-XVIII centuries set.
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В 2015 г. Центральная научная библиотека имени Якуба Коласа Национальной академии наук Беларуси (ЦНБ НАН Беларуси) отмечает свое 90-летие. Учреждение было основано 16 февраля 1925 г. как библиотека Института белорусской культуры. Позднее Инбелкульт был реорганизован в Академию наук БССР и библиотека стала академической. Рост и развитие учреждения были прерваны Великой Отечественной войной. Библиотека не была эвакуирована, часть фондов была уничтожена, ценные книжные собрания были разграблены и лишь частично возвращены по окончании войны. 
В 1964 г. в ЦНБ НАН Беларуси был образован отдел редких книг и рукописей. Большая заслуга в формировании фонда отдела принадлежит одной из первых его заведующих Л.И. Збралевич
. Она выявляла и отбирала редкие и ценные издания из общего хранилища ЦНБ НАН Беларуси, а также в запасниках других библиотек, как в самой Беларуси, так и за её пределами, вела переписку с владельцами частных собраний.
Одно из значимых собраний отдела – коллекция кириллических изданий XVI – начала XX в. формировалась из разных источников: книги поступали из резервных фондов библиотек бывшего СССР, в первую очередь из Государственной библиотеки СССР им. В.И. Ленина (ныне Российская государственная библиотека), приобретались у частных лиц. 

В настоящее время коллекция насчитывает 548 экземпляров. 482 документа датированы XVI–XVIII вв., в основном это литургические издания: Библии, жития святых канонники, минеи, патерики, псалтири и др.  В небольшом количестве представлена учебная литература: Памва Берында. Лексикон славеноросский (Кутеин, 1653); Леонтий Магницкий. Арифметика (Москва, 1703); Мелетий Смотрицкий. Грамматика (Москва, 1721); Азбука (Супрасль, 1781).
В коллекции преобладают издания российских типографий (199 изданий, 223 экземпляра) городов Клинцы, Москва, Новгород, Санкт-Петербург,  на втором месте – типографии Украины (125 изданий, 147 экземпляров) городов Киев, Крилос, Львов, Острог, Почаев, Рохманово, Унев, Чернигов, на третьем – белорусские типографии (69 изданий, 83 экземпляра) городов Вильно, Гродно, Евье, Заблудов, Кутеин, Могилев, Супрасль. Есть единичные экземпляры типографий Польши (Варшава), Румынии (Яссы). 
Достаточно широко в коллекции представлены издания старообрядцев, период становления книгопечатной деятельности которых пришёлся в том числе и на XVIII в. Всего насчитывается 62 издания, 69 экземпляров, это в основном  псалтири (5 экземпляров), прологи (5), евангелия (4), часовники (4), часословы (4). Самое раннее старообрядческое издание в фонде библиотеки – Псалтирь с восследованием могилевской типографии датировано 1705-м годом. 

Среди наиболее значимых экземпляров всей коллекции кириллических книг следует отметить издания Ивана Федорова и Петра Мстиславца (5 изданий, 6 экземпляров). Из них одно совместное  (Евангелие учительное. Заблудов, 1569) начального периода деятельности первопечатников, последующие – раздельные, два виленских издания Петра Мстиславца (Евангелие 1575 и Псалтирь 1576) и два острожских Ивана Федорова (Новый завет с Псалтирью 1580, Библия 1581). 

Четыре экземпляра этих изданий были куплены в 1973 г. у потомственного старообрядца, коллекционера М.Ф. Севастьянова. Всего у него было приобретено 50 старопечатных книг
. Это литургические издания, большая часть которых датирована XVII в. (29 экземпляров), издания XVI и XVIII вв. представлены практически равным количеством экземпляров (11 и 10 соответственно). В основном это книги московских издательств (29), типографии других городов представлены значительно меньше (Вильно – 4, Киев – 3, Острог – 2 и др.).
В настоящее время книги из коллекции М.Ф. Севастьянова хранятся также в Кабардино-Балкарском университете, в Российской государственной библиотеке, в Сибирском отделении Российской академии наук
, в Национальной библиотеке Украины имени В.И. Вернадского
.
Впервые описание коллекции кириллических изданий академической библиотеки было представлено сотрудником отдела редких книг и рукописей В.В. Билевич
. Она охарактеризовала книжное собрание в целом, привела краткое описание экземпляров изданий белорусских типографий XVI–XVIII вв. 

Библиотекарь Н.А. Ефимова рассмотрела и систематизировала записи, сохранившиеся на страницах кириллических книг ЦНБ НАН Беларуси
. Экземпляры из фондов академической библиотеки отражены в каталогах  известных книговедов Г.Я. Голенченко, Ю.А. Лабынцева и других исследователей
. К сожалению, в них имеются неточности, не все экземпляры введены в научный оборот.

В 2014 г. в отделе редких книг и рукописей начата работа по созданию каталога кириллических изданий белорусских типографий XVI–XVIII вв. Большое внимание при составлении каталога уделяется характеристике каждого экземпляра и истории его бытования до поступления в ЦНБ НАН Беларуси. Составители каталога опираются на опыт отечественных и зарубежных коллег, в том числе изданный в 2003 г. двухтомный каталог старопечатных изданий кириллического шрифта российской исследовательницы А.А. Гусевой
. 

  При описании  особенностей документа используются методика А.С. Зёрновой, правила составления библиографического описания старопечатных книг, подготовленные И.М. Полонской и Н.П. Черкашиной, рекомендации И.В. Поздеевой, а также других исследователей старопечатной книги
. При описании бумаги используются исследования Е.Л. Немировского,  Н.П. Бондар
. 

Проводится работа по выявлению водяных знаков и штемпелей с отсылкой на известные альбомы С.А. Клепикова, Э. Лауцявичюса, Я. Синярской-Чаплицкой и др.
, а также на современный белорусский каталог «Філіграні архіўных дакументаў Беларусі XVI – пачатку XX ст.» В.С. Позднякова
. Определяется степень подобия знака экземпляра и знака в альбоме («похожий», «очень похожий», «близкий», «тождественный»)
. Однако на практике часто бывает сложно выбрать из нескольких выявленных знаков, представленных в альбомах, наиболее близкий конкретному знаку в данном экземпляре. Иногда сложности в определении водяных знаков обусловлены физическим состоянием экземпляра: на поврежденных страницах часть водяного знака может отсутствовать, а на листах, прошедших реставрацию, филиграни плохо различимы. 

В коллекции кириллических изданий ЦНБ НАН Беларуси много дефектных (неполных) экземпляров. У отдельных книг нумерация оказалась срезанной, а последовательность листов нарушилась. Так, в экземпляре Евангелия (Вильно, 1575)
 почти все листы в книжном блоке перепутаны: [5], [4], [6], [7], [2], [3], [8] (второго счета), [1 гравюра], [9] (первого счета), [2–7] (второго счета), [9–40], 41–52, 41, 54–56, 59–60, 57–58, 63–64, 61–62, 65–81, 85, 83–96, 99, [100], 97–98, 102–103, 101, 104, 105 (гравюра), 106 –107, 109, 108, 110–151, 157, 152–153, 156, [158 вставлен оборотной стороной вверх], 159–160, 154, 161–164, 155, 165–166, [1 гравюра], 168–171, 167, 172–259, 67, 261–274, [275], 276, [277], 278–280, [1 гравюра], 281, 288, 282–284, 289, 296, 285–287, 290, 291, [292], 297, 304, 293–295, 298–303, 305–318, [319–320], 321–353, [354], 355–362, [363–364], 365–367, [368–391], [393], 392, [1] (первого счета), [394]. 
В экземпляре Псалтири (Вильно, 1576) сохранились только центральные части оригинальных листов (с текстом, но без полей) которые при реставрации в XIX в. были вклеены в новые рамки: I–III, л. 1–14 (рукописные), л. 17–203 (с частично сохранившимся оригинальным печатным текстом и рукописным текстом на месте утраченного), л. 1–3 (с рукописным текстом в рамке), л. 204–245 (с оригинальным печатным текстом в рамке), л. 1–42 (с рукописным текстом в рамке), л. 43–49 (рукописные), л. 50 (пустой), 51–57 (рукописные), IV–V.
Интересно, что на отдельных рукописных листах воспроизведены дополнительные тексты. Рукописные листы [1–2] в начале книги содержат молитвы к чтению Псалтири: «Разумно дабудетъ ∙ како начати иноку wсобь пти ƒалтырь», которые отсутствуют во всех сохранившихся экземплярах, но, по сведениям И.П. Каратаева, были в оригинальном печатном издании
. После листа 203 вплетены 3 листа с молитвословиями, которые читаются «по совершени же неколикихъ кафисмъ. Или всего  ƒалтыря» (в оригинальном издании отсутствует). После 245 л. вместо утраченного текста
 помещен другой рукописный текст: «о уставъ сSыхъ ґYъ б3омъ преданныи. всмъ хwтящимъ пти ƒалтырь», каноны «за4шу мершаго», «затворящихъ млтыню».
Таким образом, в процессе работы над каталогом выявляются экземпляры, которые требуют особого внимания и дополнительных исследований. 
  Одним из наименее разработанных разделов описания старопечатной книги считается описание переплета. Зачастую возникают сложности с его датировкой, поскольку иногда за время своего бытования книга сменила по два, три переплета, в отдельных случаях при реставрации использовались старые переплеты других изданий. 

Один из экземпляров Евангелия (Вильно, 1575)
 оказался в нетрадиционном переплете, на верхней и нижней крышках которого нанесена эмблема Ордена иезуитов – золотое солнце с литерами «IHS».  Возможно, экземпляр некогда принадлежал одному из иезуитских коллегиумов, действовавших на белорусских землях.
Таким образом, многие из элементов характеристики экземпляра дают богатый материал для исследования. Перед составителями каталога стоит задача выявить все особенности и максимально полно представить каждую книгу.
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